
2017 – Activiteiten georganiseerd of gesteund door CLIV 

25/09-14/12/2017 
Keuzevak Master Theory of Literary Translation – bijdragen van CLIV-leden (zie programma) 
Plaats: VUB/UGent 
 
31/03/2017 
12.00-13.00  
VTC-onderzoeksforum 
Charlotte Bosseaux (Edinburgh University)  
The translation of documentaries dealing with Gender-Based Violence and the voices of 
women who have suffered abuse  
Plaats: Vakgroep Vertalen, Tolken en Communicatie 
 
30/03/2017 
14.00-17.00  
Worskhop voor masterproefstudenten literair vertalen 
Charlotte Bosseaux (Edinburgh University) 
Voice in the translation of crime fiction  
Plaats: Vakgroep Vertalen, Tolken en Communicatie 
 
17/03/2017 
12.00-13.00  
VTC-onderzoeksforum 
Marion Winters (Heriot-Watt University Edinburgh) 
Corpus methodology, translator style and literary translation  
Plaats: Vakgroep Vertalen, Tolken en Communicatie, UGent 
 
16/03/2017 
17.30-19.00  
Workshop voor masterproefstudenten literair vertalen 
Marion Winters (Heriot-Watt University Edinburgh)  
Using corpus methodology to analyse translator style 
Plaats: Vakgroep Vertalen, Tolken en Communicatie, UGent 
 
13/03/2017 
10.00-12.00  
Workshop over literair vertalen met Philippe Noble 
Plaats: Departement Toegepaste Taalkunde, VUB  
 
09/03/2017 
13.00-15.00 
Workshop met Hilde Keteleer over poëzievertaling van Andre Rudolph in het Nederlands  
Plaats: Departement Toegepaste Taalkunde, VUB  
 
07/02-08/02/2017 
CLIV – internationale conferentie Retranslation in Context 3 
Plaats: Vakgroep Vertalen, Tolken en Communicatie, UGent 
URL: Retranslation in Context 3 

http://www.cliv.be/wp-admin/upload.php?item=2049
http://www.cliv.be/en/retranslationincontext3/

